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ARMOIRE DE RANGEMENT AVEC 5 TIROIRS
AUFBEWAHRUNGSKOMMODE MIT5 SCHUBLADEN

5-DRAWER STORAGE CHEST

CÓMODA DE 5 CAJONES
5-CASSETTO PORTAGGETTI 
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Attention: Do not tighten the screws until you have completed the 
assembly.
1.Please be aware that the drawer storage towers are lightweight, so 
pulling them down could be dangerous, especially when children are 
playing and chasing each other around the drawers.
2.Professional installation is highly recommended.

Achtung: Ziehen Sie die Schrauben erst an, wenn Sie den Aufbau 
abgeschlossen haben.
1.Bitte beachten Sie, dass die Lagertürme mit Schubladen sehr leicht sind, 
so dass sie einfach heruntergezogen werden können, wodurch Gefahren 
verursacht werden, insbesondere wenn Kinder damit spielen und sich 
herumjagen.
2.Ein fachgerechter Einbau wird dringend empfohlen.

Remarque: Ne serrez pas les vis avant d'avoir terminé l'assemblage.
1.Veuillez noter que les tours de rangement des tiroirs sont légères,
il peut donc être dangereux de les abaisser, surtout lorsque les enfants 
jouent et se poursuivent autour des tiroirs.
2.Une installation professionnelle est fortement recommandée.

Attenzione: Non serrare le viti fino a quando non si è completato il 
montaggio dell'installazione.
1.Tenere presente che le torri di stoccaggio dei cassetti sono leggere, 
quindi tirarle verso il basso potrebbe essere pericoloso, specialmente 
quando i bambini giocano e si rincorrono intorno ai cassetti.
2.Si consiglia vivamente un'installazione professionale.

Atención:  No apriete los tornillos hasta que haya completado el montaje 
de la configuración.
1.Tenga en cuenta que las torres de cajones son ligeras, por lo que puede 
ser peligroso bajarlas, especialmente cuando los niños juegan y persiguen 
alrededor de los cajones.
2.Se recomienda encarecidamente la instalación profesional.
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Hacia ariba

Attention: Confirm the direction Part ⑥ should be facing during assembly. As shown in below 
picture, Part ⑥ has two sides with mounting holes- the side with a small mounting hole in 
the center and two bigger adjacent holes should be facing upward.
Achtung:Bestätigen Sie die Richtung, in die das Teil ⑥ während der Montage zeigen soll. 
Wie in der Abbildung unten dargestellt, ist das Teil ⑥ auf zwei Seiten mit Befestigungslöchern 
versehen. Bei der Seite mit einem kleinen Befestigungsloch in der Mitte sollten die zwei 
daneben liegenden größeren Löcher nach oben zeigen.
Attention:Confirmez la direction dans laquelle la Partie ⑥ doit être tournée pendant 
l’assemblage. Comme indiquée la figure ci-dessous, la Partie ⑥ a deux côtés avec des trous 
de montage - le côté avec un petit trou de montage au centre et deux grands trous adjacents 
doit être orienté vers le haut.
Attenzione:verificare la direzione in cui deve essere rivolta la parte ⑥ durante il montaggio. 
Come mostrato nell'immagine sottostante, la parte ⑥ ha due lati con fori di montaggio: il lato 
con un piccolo foro di montaggio al centro e due fori adiacenti più grandi devono essere 
rivolti verso l'alto.
Atención:confirme la dirección en la que la pieza ⑥ debe estar orientada durante el montaje. 
Como se muestra a continuación, la pieza ⑥ tiene agujeros de montaje en ambos lados - un 
lado con un pequeño agujero de montaje en el centro y dos agujeros adyacentes más grandes 
deben estar orientados hacia arriba.
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 Installation abgeschlossen

Installation Completed


